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111 Nouveaux MANUuSCYILLS complements VIeNNOLS la « iste Wilmart»

Dans la Revue Benedıictine de 1929 Dom re Wılmart publıe
un«c lıste de 204 manuscrIı1ts, complets partıels, des Confessions de
saınt Augustin *). moment Martın utella, le uftur edıteur des
Confessions ans la collection Teubner, avaıt de SON cote deja cCompose
unec lıste du meme ela lu1 permı1s de publıer, ans la Revue
Benedictine egalement, unc ser1e d’observatıons SUTI qucC ] appelleraı
la «premiere lıste Wilmart»“*). Fort des remMaarquces de ute et

ayant POUFSU1VI SCS PTODTICS recherches, Wılmart donner
ensuılte, ans le second volume des Miscellanea Agostinıiana (1931)
repertoire de 258 manusecriıits des Confessions®). Cette lıste faıt partıe de
SO  — inestimable artıcle SUT «la tradıtıon des grands de saınt
Augustin». Toujours ans la Revue Benedıictine, ute ajoute
quatre unıtes cette «Uıste Wılmart», I’un euxX TOUVvVan

elgıque (a Mons; parlera plus 01n), les tro1s autres ans
l’actuelle Republique ederale Allemande un Freiburg/Br., les
euxX autres Stuttgart)“).

Depuıs 969 la «Österreichische Akademıe der Wissenschaften,
Philosophisch-Historische Klasse» publıe ans SCS «Sitzungsberichte »
des repertoires Concernant la tradıtıon manuscriıte de LtOuftes les UVTCS

de saınt Augustin SOUS le tıtre Die handschriftliche Überlieferung der
er. des heiligen Augustinus. Jusqu’ıcı CCS repertoires ont sıgnale les
manuscrıts CONserves Italıe (vol. 263 eft 269, 69-1 Dar
Oberleıtner); Angleterre ei rlande (vol 776 eit 281,

Voıir Augustiniana (1970). W ei 329-335; yo« (1971),
XII (1972) 35-52; (1973). 334-368: XIV (1974) 217-233; XXV (1975),

8L el 205-209 ; XXVII (1978), 1347
Les manuscrıts des Confessions de ugustın. Repertoire methodique, ans Revue

Benedictine ; 4B (1929), 3725-332
Z Der Handschriftenbestand der Confessiones Augustint, ans Revue Benedictine

LII (1930) 205-209
© 1L, Rome, 1931, 261-265 ıste faıt partıe de SOIl artıcle La tradition

des grands de Saın ugustin, ID.., 7575315
Frustula Augustinianda, ans Revue Benedictine (1939),
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par Römer); Pologne, Danemark, Norvege ef ue
(vol 289, 1973, Dar Römer, AVCC la collaboratıon de
Kumpfmüller); Espagne et ortuga (vol 292, 1974, Dar
Dıvjak); ans la Republique ederale Allemande ei ] Berlın-Quest
vol 306, 1976, DPar urz

m a Paru utıle de completer la «Jiste Wılmart» Par les
informations fournies Dar les repertoires de ”’Academıiıe de Vienne et
Dar quelques autres, ma1s QUSS1 de completer les lıstes de Vıenne Da
quelques donnees de la «Jlıste Wılmart». Dans les quı vont Ssulvre
] ındıqueraıl par . eic les numeros L eiCc. de la lıste dressee
Dar Wılmart 931 Les apports VIeNNOIS seront indıques Dar V1ı
alıe), Vgb Grande-Bretagne), Vpl (Pologne), Ve (Espagne) eit
(Republique ederale Allemande). Les sıgles Vı @ Vpl eic.
correspondent numeros qucC les manuscriıts portent ans chaque
< Werkverzeichn15 »} Ou des lıstes recapıtulatıves ordonnent les
manusecriıts fonction des dıfferentes UVTICS de saınt Augustın,
Confessions, De Beata Vıta eic V1ı ndıque ONC le premıier manuscriıt
des Confessions quı {TrOuUuVve SUTr la hlıste recapıtulatıve CONCernant les
bıblıotheques iıtalıennes, et a1nsı de suıte.

Je dıviseral CCS rense1ignements CINg partıes
Je sıgnaleraı d’abord les manuscriıts de la «Jıste Wılmart» quı

SONT Das repertories Dar les chercheurs de Vıenne, eft cela DOUI des
ralsons dıverses.

Je donnera1ı ensuıte la lıste des manuscriıts quı TOuven ans
les euX repertoires maıs SOUS des indıcations tres dıfferentes, partıe
DOUT des ralsons polıtıques hıstor1ques.

Dans ceite troı1sıeme partıe Je donneraı la lıste des nombreux
manuscriıts (1l so1xante-douze) qUu«C OUS cConnalssons maıntenant
grace labeur des rechercheurs de Vıenne. Leurs TavauxX n etant Das
CICOTC acheves, la lıste definıtive de CEs manuscriıts SCT A Sans
doute CNCOTEC beaucoup plus longue.

Je sıgnalera1ı auss1]ı euxX manuscecrits quı j  ont Das
CNCOTIC ete repertorIi1es Darl ”’Academıie de Vıenne etant donne qu  ıls
rouvent, I’un AdUX Pays-Bas, Ll’autre elgıque.

NIın Je dıral 1801011 SUurT qUC ] appelleraı le «manuscriıt
Vega», manuscecriıt quı trouve la Bıblıotheaue de L’Escorı1al maıs
dont Je DUI1S Das donner la Cote
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Manuscrits de la « liste Wilmart »
qul manquent dans les repertoires.

45 Cheltenham 97270 XIV
4] Cheltenham X II
W 106 Londres uth Liıbrary (S.n.) XIV—{ €N CRW 133 unıch (Ermıiıtes de t-Augustıin,

Ratısbonne
W 135 unıch St-Emmeran X II

1446W 139 unıch (Weıhenstephan)
W 145 ünster Paulına 9(201)W3 NO *- 00 W 197 169Perrins collection de yson Perrıins,

Davenham, alvern 118 (Miıchelsberg,
amberg

W 203 Rome, Bıbl ngelıca 20 2.21)

Notice DrOoDOS de E Z 5 el

Les tTrO1S premiers et le hultieme de CCS manuscriıts appartenalent
des collections prıvees anglaıses mı1ses ven par la suıte. OUS (2
eft le ecteur TOUVEer. eunxX manuscrits du meme maı1s aCQqu1s
Dar des bıbliotheques publıques, ’un TOUVWV. maıntenant
Chıicago, l’autre Cambriıdge, Mass. (Harvard). sembIle pas TUC
les manuscriıts cıtes SOUS Al, 2 eit ajent deja ete vendus des
bıblıotheques accessıibles publıc.

Quant manuscrıt de Münster, SOIl absence ans le repertoire
s’explıque Samns doute Dar le faıt quUC la plus grande partıe des sept

cent sO1xante eit manuscriıts de la Bibliotheca Paulina ete detruıte
pendant la dernıere SUCIIC mondiale >).

Au contraıre les tro1s manuscriıts de unıch eft celuı de la
Bihliotheca ngelica existent touJours.

Manuscrits qui figurent ans les CUX repertoires,
MALS SOUS des NOoms$ differents.

W 15 Breslau Viılle) 369 (Rhedigeranus)
VpIl 8 Wroslaw, Bıbl Uniwersytecka ehd 369 XIV

Cheltenham 241 (vol 10) (Readıng) 111 in

Voir KRISTELLER, Latin Manuscript Books before 1600, New ork (1965).
161
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Vgb, Chicago, Newberry Lıbrary Gen Add
335 11 (Census upp. 149)
W 46 Cheltenham 9460 X II
Vgb, Cambrıdge Mass., Harvard oll Lıbrary
338 B 1 50

469W 76 oerl1tz (Gymnasıalbıbl.)n N Vpl Wrostlaw, Bıbl Uniwersytecka ılıch
11/44 chart

W 90 Jegnıtz (Kırchenbibl. St-Peter
au (c d}

Vpl Wroslaw, Bıbl Uniwersytecka Akc

W 119 ılano, Bıbl Ambrosıiana 69 (Ermites
de St-Aug.) XIV

1ı 29 5SUD.
12) ılano, Bıbl Ambros1ıiana 44 7 inf.

(Avıgnon) XIV
Vı D inf.

Manuscrits qUul manquent dans la « liste- Wilmart »

Va Bamberg, Staatsbıibl Ms Patr 5 e 169
Vd3 Berlın, Staatsbıibl Preuss. Kulturbes Ms

lat 20 826
Vi2 Bologna, olleg10 dı Spagna 15 XIV

IVV1ı 3 Bressanone rıxen), Seminarıo
Vd4d Burgsteinfurt/Westf., Fürst Bentheiım- 478

sche Domänenkammer Hs
Vel urgo de Osma, Bıbl de la ateara. 69 XIV
V1i7 Cesena, Bıbl Pıana 3 184 XIV
Vgb Cambrıdge, Universıty Lıbrary 984 (Wıl-

ma ote SUuT ıb
Vgb Cambrıdge, Peterhouse 78

188|Vgb Cambrıdge, Sıdney and Sussex College
73

11 V3 Hessısche Landes- undDarmstadt,
Hochschulbıib 348 4672

Vd6 519
13 Vd7 685

Vd ® 702
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15 Vd9 2612
460Düsseldorf, Universitätsbibl.

17 13 1438
4681 Freiburg/Br., Universitätsbibl. 323
111Vı Fırenze, Bıbl aur CONLNV. 574

*V ı 19 Fırenze, Bıbl Laur on Marco 65 /
Vı M Fırenze, Bıbl Riccardıana I8

17 Göttingen, Niedersachsische Staats- und
Universitätsbibl. 80 eo 03° X Vı

XV223 18 Hannover, estner Museum 3946
19 Harburg, Fürstliche Öttingen-Wallerste1-

nısche Bıbl 11 k 20
Z 20 Heıidelberg, Universitätsbibl. 179
26 Koblenz, Staatsarchıv 701/144
B Köln, Historisches Archıv der

80 149
28 Ve 8 adrıd, Bıbl Nacional 5990

X I1l29 Vgb 36 Manchester, Chetham Lıbrary 6682
30 Vı Mantova, Bıbl Comunale I1 18

XIH/XIVVı 23 111
372 Vı XIV

33 *V 26 Marburg/L., niversitätsbibl. 373 70-23
Vı ılano, Bıbl Nazıionale Braiıdense

XI 45
35 Vı 33 odena, Bıbl Estense a.Q.8.9
36 V1ı a.U.4.15
3° 41 München, niversıtätsbıibl. 20 Cod

XI38 *V 4° Cod
30 Vı 37 Napolı, Bıbl Nazıionale XIV

*Ve New ork OWC (LA VI
144141 43 Nürnberg, Stadtbibl Ms ent 5 /

Vgb 38 Oxford, Bodl Lıbrary Lat X I1
XIV43 Vgb Oxford, Bodl Lıbrary Rawlınson 154

Vpl Pelplın, Bıbl Seminarıum Duchownego
203

IV45 Vpl Poznan, Bıbl Arcyt3iskupjego Semina-
rıum uchowneg
Padova., Bıbl Universıitarıa 1094 XIVV1 41

XIVVı 461
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48 Vı Palermo, Bıbl Nazıonale I
Vı 44 Parma, Bıbl Palatına, ala PE 393

5() *V ] 5() Roma, Bıbl Casanatense 641
Vı 55 Roma, Bıbl Vallıcelliana XIV

57 Ve 10 Sevılla, Bıbl Colombina T3 XIV
53 Vı Sıena, Convento dell’Osservanza

*V Soest, Stadtarchiv Augustinus onf.
e d 46 Stuttgart, Württembergische Landesbıibl 88|

VII 69
56 4] Cod eo Z 216 X II
7 Ve Tarazona, Bıbl de la atreda.
58 Ve Toledo, Bıbl del Cabıldo 14-4 XIV
59 Ve 13 U X IV

Ve 4-14 A
61 Ve F5 ai15 AIV/XV

Ve 16 4-16 144  ( I
63 V1ı 58 Torino, Bıbl eale, Varıa 254 111

Trıer. Stadtbıibl.-Stadtarchiv 146/ 189 XIV
65 52
66 V1ı 67/ Vatıcano, Bıbl.Apost. Vat. Vat lat 4955 X II
67 Vı 70 Vatıcano, Bıbl.Apost. Vat. Borgianus lat XIV

372
Vı Vaticano, Bıbl. Apost. Vat. Chıgianus

A V118)
69 Vpl Wroslaw, Bıbl Kapıtulna 166 188
70 Vpl Wroslaw, Bıbl Unıiwersytecka 100 XVi

Vpl 44 XV:
*V, Würzburg, Universıitätsbibl MISC. VII/IX

5a

Notice PDPFrODOS de 20, 35 38, 4(0), 5 el

Ces manuscrıts SONT les plus ancıens de la lıste complementaıire
quc Je viens de dresser. Orsqu ıl s’agıt de iragments Je dispose de
photocopies integrales. Quant dUuX manuscriıts complets, J al obtenu
L’envo de photocopies de la fın du lıvre S1x1eme. L’experience m a
apprıs que, DOUT determiıiner la place d’un manuscriıt ans
l’arbre genealog1ique, la fın de lıvre rend de tres grands ei SUuT
SerVICES. s’agıit du pPassagce qu1ı de 16 (21 prohibebat SAlypius
la fın de 16(26) el ıbi ego feram, so1t de ute 118 3() 123 26
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20 Fırenze, Bibl.Laur.fondo Marco 657 ( € S.)
Ce manusecrıt provient du COuvent dominıcaın de Marco.
Comparant Florentinus AVCC la fın du lıvre VI ans l’edition de

ute J al constate qucC SOM est etroıtement apparente celu1
des emo1ılns BPZ de utella, ei plus particulıerement celuı de
(Tours 283, XM /XI® S.) Voicı les accords du Florentinus AaVEC le
Turonenstis (les hıffres correspondent 4UX ei A4uX lıgnes de
l’edıtiıon Skutella)

119, 11 delıcatus (delıgatus, ans Skutella); defendere
(defenderem); 119, He (ne) 120, incıdıt (incıdet); 120, 11 sıcut (sı
quo 120, 15 INCAaC me) 120, 3() demonstrares (demonstrabas e1);
21 D firmabamus (formabamus); 122 tuam (manum);
:22, fuerat (erat); 127) 25 ereptura (raptura); 123 Om1ss1ıon de
quod ista 1psa [07% (avec exclusıvement, tandıs quc les autres
varıantes TOUVvVen ans BPZ, P quı est le Cas de 120, 15)

33 Marburg/L., Universitätsbibl. 34/5, 20-23 ( € S.)
Dans codex ont ete CONservees quatre eu1lles separees d’un

meme manpscrit donnant euxX fragments du lıvre VIIL, ragment du
lıvre ei au du lıvre XI des Confessions. Ces quatre fragments
correspondent ans l’edition de ute 125 12-127, E} 149, 8-151,
K5: 251 1-259, eit 272 9-274,

Comparant CCS firagments AVOCC l’apparat crıtique de iure J al
constate QUC le EK de Marburg est etroıtement apparente celuı du

DC EFGM ei plus partıculıerement (le Monacensts
S.) Voicı les correspondances AVOC (1l ONZe):

126. M1nNOr inorem mM1n0T); 126, CTZO erat (erat e.) 12
anımas NOSITAas (n.a.) 149, 3 lıtterıs tu1s (&1.) 150, 15 dıdıcı (dıcı)

151 qula qua 257 t1bı (tu) 212 S1C (s1ı) Z 23 Omı1ss1ıon de
et; 212 29 fingıt fıget) el 273: est rıdere rıdere).

38 München, Universıitätsbibl. 4° Cod (XI® S.)
Ce manuscrıt est proche parent du Florentinus dont J al parle

SOUS 1) eit ONC du grOuUPpC BPZ des manuscrıts de Skutella, plus
partıculıerement de al constate les memes ecarts Dar rapport

de ute et meme treizieme: 119, 23 eit (ut)
New ork OWC CLA du VIS

s’agıt 3,  une seule euıille recCc et Elle est perdue ma1ıs ı]
exıiste unc photocopıe. Voir notıice «Un ragmen du VI® siecle»
ans cette meme Revue °)

Voir Augustiniana XX VIII (1978). 0 5 ]
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5() Roma, Bıbl (asanatense 641 (J1X® S.)
Ce codex OUS donne A4UX 188 eit ragment du

lıvre dixieme. s’agıt plus precısement de A, 33 (49-50) allant de
uoluptates aurıum Cantantem, solt de 245, 247, 13 ans l’edıtion
de ute

Le extie de fragment est de la meme famılle qUC celuı de (le
Parisinus lat 1913, S.) eft de (le Parisinus lat

S.) 246, 13 ratıonıs (ration1), et cela AVOCC exclusıvement;:
246, INNe (omnes); 247, INMOUCOT (cum mO0ue€e0T), les euxX
derniers AdVEC eft d’autres emo1ns.

Ce codex provient de la MALOFr ecclesia de Benevent eft SOM ecrıiture
est nettement beneventine. ela SON importance. Dans une notice
precedente J al ecrıt : «Le manuscriıt S, quı iTrOuve toujours Italıe
(a om6e), appartenu l’abbaye de Nonantola. Eug1ppius, vivant
Lucullanum pres de Naples, forcement cCopı1e manuscriıt quı
trouvaıt Italıe Etant donne les entre S, Eug ei © la

de pourraıt OnNC 1en etre manuscriıt ıtalıen,
une ıtalıenne. Le manuscrıt est orıginaıre de

Saınt- T’hierry pres de Reıms), maIls cela n exclut pas une orıgıne
iıtalıenne de (la de» Or le caractere nettement ıtalıen de
manuscriıt de la Bıbl Casanatense MAaANquec pas de corroborer Ceite
hypothöse.

Soest, Stadtarchıv Augustinus onf. ( € S.)
Les archıves communales de la V1 westphaliıenne de Soest Ont

Conserve ans ensemble de fragments euX feuılles separees du
meme manuscıt. es donnent pPassagc du lıvre VII allant de 2(3)
6(8) ei pPassSagc quı chevauche SUuT les lıvres VII ei 111 allant de VIIL,
20(26) VIUIL, 2(5) Dans V’edıtion ute CCS correspondent

126, 12-133. 23 elt 149, 1 5157 Le de manuscriıt etaıt celuı
quı ans V’edıtiıon de ute est represente Dar les emoılns BPZ. J’al
constate effet AVCC cette amılle exclusıvement les aCCords qucC VOI1CI :

127 S1 (es) 1Z% Z 1quıde (lıquidam); 129, 13 bonum (b est);
129, et uoluntas (uoluntas); 131 13 fabricaret (fabrıcaretur); 191 7
1pse NO  e} (8:1.) 133, efficerent (effecerant); 149, 27 iınhabıtandam
(habiıtandam); 150, postea (post); 150, quısquam (qu1ısque); 153, 27
est (inest); 154, eCcumque Cu sp(irıt)u s(an)c(t)o (tecumque); 154,

Voıir INON artıcle « Sapientior uolatilihus caeli» (Job Une reminisence
biblique AON remarquee dans les Confessions V, (Z) el @ B 26) ans Augustinianum
(Rome) VII (1977). (p. 541-544), 543
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{ua eus ua 133, diudicauerat ei dılucıdauerat (dıudicauerat)
156, 23 superbiebant (superbı uldebant)

72 VWürzburg, Universitätsbibl mI1sc. 5a II</XI® S.)
Je OI1S 19910}  — conirere Zumkeller les rense1ıgnements quı vont

Sulvre. s’agıt de NOUVCAaU d’un ragment. trouve SUT la dernıere
ei tres sale euille 40v du manuscrıt eft est DITESQUC iıllısıble Le ragment
COMMENCC par tıtre quı indıque DTOVCNANCE . les Confessions. Le
eX debute Dar H7 seru1ilat quicquid utile et termıne pal CCaAauerıSs

s’agıt 2  une partıe de L, 15(24) eft 16(25) correspondant ute 18,
29 19, siccaberis. ma ete imposs1ıble de preciser quelle amılle
appartenaıt le manuscriıt dont iragment etaıt tıre

Un manuscrıt de La Haye el de Mons.
Je profite de l’occasıon DOUT sıgnaler CNCOTIC euxX manusecrıts quı

manquen ans la «Jıste Wılmart», maı1s quı TOUven ans des
bıblıotheques dont les donnees sont Das CENCOTIC inserees ans les
repertoires de ’Academıe de Vıenne. Je connaıls le premıier Dar uncec

informatıon qucC Petitmengın, Bıblıothecaire de ”Fcole Normale
Superleure, 1en voulu donner. Le second irouve mentionne
Dal ute ans notice Frustula Augustiniana °)

Voicı les references:
73 ’s-Gravenhage, Museum Meermanno-Westreen1anum 10B X II

Mons JA 88|
ute sıgnale quUC derniıer manuscecriıt provıent de Saınt-

Denis Broqueroie. ılmart, lu1 aussı, ote la PFOVCNANCC des
manuscrıts de lıste, DOUT autant qu’elle lu1 etaıt CONNUC 1 Je l’aı
Das faıt, C’est qu on attend CENCOTIC des preCcIs1ONSs SUrT celle des
manuscrıts de la lıste

Le « Manuscriıt Vega».
Dans SCS edıtions SUCCESSIVES des Confessions (a partır de L’edıtiıon

DVYO centenarı10o, Escorl1al, le ere Vega faıt etat d’un
certaın manuscrıt fragmentaıre de l’Escorı1al, du sıecle, maıs Sal

donner la Cote D’apres l’apparat crıt1que de SON edıtıon, ı] ans
manusecrIıt, abstraction faıte de quelques bevues indıvıduelles,

quelques varıantes quı font PCNSCI qUC SOM etaıt apparente celuı
de (le fameux Sessorianus) eit de (le Vindobonensis 712)

Voır ote
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ute regardaıt dernıer (AI“ S.) apographum
SessoOrianl. Voıincı CCS varıantes: 112 aperult, « Vega» AVCC el
ute (aperuılt oculos cett.); 284, 19 cırcuıret, « Vega» AaVEC

(cırcumıret); 284, ciırcuiret, « Vega» AVOCC WOAHVBP
(cırcumıret). Les tro1ıs varlantes cıtees du « Manuscecriıt Vega»
TOUVen ONC LOUufes ans

Le «manusecrit Vega» na ete sıgnale, Nı Dar Wılmart, nı Dar
Dıvjak, nı pDar Antolıin ans SO  — catalogue, ur  n tres detaıille,
des manuscrıts latıns de la bıblıotheque de L’Escorıi1al On na DaSs
trouve la Cote NO  — plus ans la documentation des SeErVICES de
bıblıotheque, l’a cCommun1que ”’actuel bıblıothecaire, le
ere Lucı1ano 10 doıt s’agır de quelques iragments TOUuvan
ans un«c collectiıon de miscellanea.

VERHENEN, OS


